
Job
Chapter 24

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

מַדּ֗וּע1ַ
mengapa
H4069

מִשַּׁ֭דַּי
dari–Yang–Mahakuasa
H7706

לאֹ־
tidak
H3808

נִצְפְּנ֣וּ
disimpan
H6845

ים עִתִּ֑
waktu-waktu
H6256

]וידעו[
K
H3045

יו( )וְיֹ֝דְעָ֗
dan–orang-orang–yang–mengenal-Nya
H3045

לאֹ־
tidak
H3808

זוּ חָ֥
melihat
H2372

יו׃ יָמָֽ
hari-hari-Nya
H3117

"Mengapa Yang Mahakuasa tidak mencadangkan masa penghukuman dan mereka yang mengenal Dia tidak 
melihat hari pengadilan-Nya?

גְּבֻל֥וֹת2
batas-batas
H1367

יגוּ יַשִּׂ֑
mereka–memindahkan
H5381

עֵ֥דֶר
kawanan
H5739

גָּזְ֝ל֗וּ
mereka–merampas
H1497

וַיִּרְעֽוּ׃
dan–mereka–menggembalakan

Ada orang yang menggeser batas tanah, yang merampas kawanan ternak, lalu menggembalakannya.

חֲמ֣וֹר3
keledai
H2543

ים יְתוֹמִ֣
anak-anak–yatim
H3490

יִנְהָג֑וּ
mereka–bawa–pergi

יַחְ֝בְּל֗וּ
mereka–mengambil–gadai

שׁ֣וֹר
lembu
H7794

אַלְמָנָֽה׃
janda
H0490

Keledai kepunyaan yatim piatu dilarikannya, dan lembu betina kepunyaan seorang janda diterimanya sebagai 
gadai,

יַטּ֣ו4ּ
mereka–menyingkirkan
H5186

אֶבְיוֹנִי֣ם
orang-orang–miskin
H0034

רֶךְ מִדָּ֑
dari–jalan
H1870

יַחַ֥ד
bersama-sama

בְּא֗וּ חֻ֝
bersembunyi
H2244

עֲנִיֵּי־
orang-orang–miskin
H6035

רֶץ׃ אָֽ
tanah
H0776

orang miskin didorongnya dari jalan, orang sengsara di dalam negeri terpaksa bersembunyi semuanya.

הֵ֤ן5
lihatlah
H2005

ים  ׀פְּרָאִ֨
keledai-keledai–liar
H6501

ר מִּדְבָּ֗ בַּֽ
di–padang–belantara

יָצְא֣וּ
mereka–keluar
H3318

בְּ֭פָעֳלָם
dalam–pekerjaan–mereka
H6467

מְשַׁחֲרֵ֣י
mencari–pagi-pagi
H7836

רֶף לַטָּ֑
untuk–mangsa
H2964

עֲרָבָ֥ה
padang–gurun
H6160

ל֥וֹ
baginya

חֶם לֶ֝֗
roti
H3899

ים׃ לַנְּעָרִֽ
untuk–anak-anak
H5288

Sesungguhnya, seperti keledai liar di padang gurun mereka keluar untuk bekerja mencari apa-apa di padang 
belantara sebagai makanan bagi anak-anak mereka.

שָּׂדֶה6 בַּ֭
di–ladang

בְּלִיל֣וֹ
makanan–ternaknya
H1098

]יקצירו[
K

)יִקְצ֑וֹרוּ(
mereka–menuai

וְכֶ֖רֶם
dan–kebun–anggur
H3754

ע רָשָׁ֣
orang–jahat
H7563

שׁוּ׃ יְלַקֵּֽ
mereka–memungut
H3953

Di ladang mereka mengambil makanan hewan, dan kebun anggur, milik orang fasik, dipetiki buahnya yang 
ketinggalan.
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עָר֣וֹם7
telanjang
H6174

יָלִ֭ינוּ
mereka–bermalam

מִבְּלִ֣י
tanpa
H1097

לְב֑וּשׁ
pakaian
H3830

ין וְאֵ֥
dan–tidak–ada
H0369

ס֗וּת כְּ֝
selimut
H3682

ה׃ בַּקָּרָֽ
dalam–dingin
H7135

Dengan telanjang mereka bermalam, karena tidak ada pakaian, dan mereka tidak mempunyai selimut pada 
waktu dingin;

מִזֶּ֣רֶם8
dari–hujan–lebat
H2230

ים הָרִ֣
gunung-gunung
H2022

יִרְטָב֑וּ
mereka–basah
H7372

י וּֽמִבְּלִ֥
dan–tanpa
H1097

ה חְסֶ֗ מַ֝
perlindungan
H4268

חִבְּקוּ־
mereka–memeluk
H2263

צֽוּר׃
batu
H6697

oleh hujan lebat di pegunungan mereka basah kuyup, dan karena tidak ada tempat berlindung, mereka 
mengimpitkan badannya pada gunung batu.

יִגְ֭זְלו9ּ
mereka–merampas
H1497

ד מִשֹּׁ֣
dari–payudara

יָת֑וֹם
anak–yatim
H3490

עַל־ וְֽ
dan–dari
H5764

עָנִ֥י
orang–miskin
H6041

לוּ׃ יַחְבֹּֽ
mereka–mengambil–gadai

Ada yang merebut anak piatu dari susu ibunya dan menerima bayi orang miskin sebagai gadai.

עָר֣וֹם10
telanjang
H6174

הִלְּ֭כוּ
mereka–berjalan
H1980

בְּלִ֣י
tanpa
H1097

לְב֑וּשׁ
pakaian
H3830

ים וּרְ֝עֵבִ֗
dan–lapar
H7457

נָשְׂ֣אוּ
membawa
H5375

מֶר׃ עֹֽ
berkas

Dengan telanjang mereka berkeliaran, karena tidak ada pakaian, dan dengan kelaparan mereka memikul berkas-
berkas gandum;

בֵּין־11
di–antara
H0996

ם שׁוּרֹתָ֥
deretan-deretan

ירוּ יַצְהִ֑
mereka–memeras–minyak
H6671

ים יְקָבִ֥
tempat-tempat–anggur
H3342

רְכ֗וּ דָּ֝
mereka–injak
H1869

אוּ׃ וַיִּצְמָֽ
dan–mereka–haus
H6770

di antara dua petak kebun mereka membuat minyak, mereka menginjak-injak tempat pengirikan sambil 
kehausan.

עִ֤יר12 מֵ֘
dari–kota

ים  ׀מְתִ֨
orang-orang–yang–sekarat
H4962

קוּ יִנְאָ֗
mengerang
H5008

וְנֶֽפֶשׁ־
dan–jiwa
H5315

ים חֲלָלִ֥
orang-orang–yang–tertikam

עַ תְּשַׁוֵּ֑
berteriak
H7768

וֶאֱ֝ל֗וֹהַּ
dan–Allah
H0433

לאֹ־
tidak
H3808

ים יָשִׂ֥
menganggap

ה׃ תִּפְלָֽ
kesalahan
H8604

Dari dalam kota terdengar rintihan orang-orang yang hampir mati dan jeritan orang-orang yang menderita luka, 
tetapi Allah tidak mengindahkan doa mereka.
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׀הֵ֤מָּה 13
mereka
H1992

֮ הָיוּ
ada
H1961

י־ מֹרְדֵ֫ בְּֽ
di–antara–pemberontak
H4775

א֥וֹר
terang
H0216

א־ ֹֽ ל
tidak
H3808

ירוּ הִכִּ֥
mereka–mengenal

דְרָכָי֑ו
jalan-jalannya
H1870

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

יָשְׁ֝ב֗וּ
mereka–tinggal
H3427

יו׃ בִּנְתִיבֹתָֽ
di–jalannya

Ada lagi golongan yang memusuhi terang, yang tidak mengenal jalannya dan tidak tetap tinggal pada 
lintasannya.

לָא֡וֹר14
pada–terang
H0216

יָ֘ק֤וּם
bangkit

חַ רוֹצֵ֗
pembunuh
H7523

קְטָל־ יִֽ
membunuh
H6991

עָנִ֥י
orang–miskin
H6041

וְאֶבְי֑וֹן
dan–orang–yang–membutuhkan
H0034

יְלָה וּבַ֝לַּ֗
dan–di–malam–hari
H3915

י יְהִ֣
ia–menjadi
H1961

ב׃ כַגַּנָּֽ
seperti–pencuri
H1590

Pada parak siang bersiaplah si pembunuh, orang sengsara dan miskin dibunuhnya, dan waktu malam ia berlaku 
seperti pencuri.

וְעֵי֤ן15
dan–mata

ף  ׀נֹאֵ֨
pezina
H5003

ה מְרָֽ שָׁ֤
menunggu
H8104

נֶשֶׁ֣ף
senja
H5399

לֵא֭מֹר
berkata
H0559

לאֹ־
tidak
H3808

נִי תְשׁוּרֵ֣
melihatku
H7789

עָיִ֑ן
mata

תֶר וְסֵ֖
dan–penutup

פָּנִי֣ם
wajah
H6440

ׂים׃ יָשִֽ
ia–menaruh

Orang yang berzinah menunggu senja, pikirnya: Jangan seorang pun melihat aku; lalu dikenakannya tudung 
muka.

ר16 חָתַ֥
ia–membongkar
H2864

שֶׁךְ בַּחֹ֗
dalam–kegelapan
H2822

ים תִּ֥ בָּ֫
rumah-rumah

יוֹמָ֥ם
pada–siang–hari
H3119

חִתְּמוּ־
mereka–menutup–diri
H2856

מוֹ לָ֗
baginya

לאֹ־
tidak
H3808

יָדְ֥עוּ
mereka–mengenal
H3045

אֽוֹר׃
terang
H0216

Di dalam gelap mereka membongkar rumah, pada siang hari mereka bersembunyi; mereka tidak kenal terang,

י17 כִּ֤
karena

ו  ׀יַחְדָּ֨
bersama-sama

קֶר בֹּ֣
pagi
H1242

לָמ֣וֹ
bagi–mereka

צַלְמָוֶ֑ת
bayang–kematian
H6757

י־ כִּֽ
karena

יר יַכִּ֝֗
ia–mengenal

בַּלְה֥וֹת
ketakutan-ketakutan
H1091

וֶת׃ צַלְמָֽ
bayang–kematian
H6757

karena kegelapan adalah pagi hari bagi mereka sekalian, dan mereka sudah biasa dengan kedahsyatan 
kegelapan.

ל־18 קַֽ
ringan
H7031

׀ה֤וּא 
dia
H1931

עַל־
di–atas

פְּנֵי־
permukaan
H6440

יִם מַ֗
air
H4325

ל תְּקֻלַּ֣
terkutuk
H7043

חֶלְקָתָ֣ם
bagian–mereka

בָּאָרֶ֑ץ
di–tanah
H0776

א־ ֹֽ ל
tidak
H3808

יִפְ֝נֶה
ia–berpaling
H6437

רֶךְ דֶּ֣
jalan
H1870

ים׃ כְּרָמִֽ
kebun-kebun–anggur
H3754

Mereka hanyut di permukaan air, bagian mereka terkutuk di bumi; mereka tidak lagi pergi ke kebun anggur 
mereka.
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צִיָּ֤ה19
kekeringan
H6723

גַם־
juga
H1571

ם חֹ֗
panas
H2527

יִגְזְל֥וּ
mencuri
H1497

ימֵי־ מֵֽ
air
H4325

לֶג שֶׁ֗
salju
H7950

שְׁא֣וֹל
Syeol
H7585

אוּ׃ חָטָֽ
orang-orang–yang–berdosa
H2398

Air salju dihabiskan oleh kemarau dan panas, demikian juga dilakukan dunia orang mati terhadap mereka yang 
berbuat dosa.

חֵ֤הו20ּ יִשְׁכָּ֘
melupakannya
H7911

חֶם  ׀רֶ֨
rahim
H7358

ק֤וֹ מְתָ֘
manis–baginya
H4988

ה רִמָּ֗
ulat
H7415

ע֥וֹד
lagi
H5750

א־ ֹֽ ל
tidak
H3808

יִזָּכֵר֑
ia–diingat
H2142

וַתִּשָּׁבֵ֖ר
dan–dipatahkan
H7665

כָּעֵץ֣
seperti–pohon
H6086

ה׃ עַוְלָֽ
kejahatan

Rahim ibu melupakan dia, berenga mengerumitnya, ia tidak diingat lagi: kecurangan dipatahkan seperti pohon 
kayu.

רֹעֶה21֣
ia–makan

עֲ֭קָרָה
perempuan–mandul
H6135

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

תֵלֵד֑
melahirkan
H3205

וְאַ֝לְמָנָ֗ה
dan–kepada–janda
H0490

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

יב׃ יְיֵטִֽ
ia–berbuat–baik
H3190

Ia menjarahi perempuan mandul, yang tidak beranak, dan tidak berbuat baik terhadap seorang janda,

ך22ְ וּמָשַׁ֣
dan–ia–menyeret
H4900

ים אַבִּירִ֣
orang-orang–kuat
H0047

בְּכֹח֑וֹ
dengan–kekuatannya

יָק֝֗וּם
ia–bangkit

וְֽלאֹ־
dan–tidak
H3808

ין יַאֲמִ֥
ia–percaya
H0539

ין׃ חַיִּֽ בַּֽ
pada–kehidupan

bahkan menyeret orang-orang perkasa dengan kekuatannya; ia bangun kembali, tetapi hidupnya tidak terjamin.

יִתֶּן־23
ia–memberi
H5414

ל֣וֹ
kepadanya

לָבֶ֭טַח
untuk–keamanan
H0983

וְיִשָּׁעֵן֑
dan–ia–bersandar
H8172

יהוּ וְעֵ֝ינֵ֗
dan–mata-Nya

עַל־
di–atas

ם׃ דַּרְכֵיהֶֽ
jalan-jalan–mereka
H1870

Allah memberinya keamanan yang menjadi sandarannya, dan mengawasi jalan-jalannya.

ר֤וֹמּו24ּ
mereka–ditinggikan
H7426

ט  ׀מְּעַ֨
sedikit
H4592

נּוּ אֵינֶ֗ וְֽ
dan–ia–tidak–ada
H0369

הֻמְּכ֗וּ וְֽ
dan–mereka–direndahkan
H4355

ל כַּכֹּ֥
seperti–semua
H3605

יִקָּפְצ֑וּן
mereka–dikumpulkan
H7092

אשׁ ֹ֖ וּכְר
dan–seperti–kepala

לֶת שִׁבֹּ֣
bulir–gandum

לוּ׃ יִמָּֽ
mereka–dipotong

Hanya sebentar mereka meninggikan diri, lalu tidak ada lagi; mereka luruh, lalu menjadi lisut seperti segala 
sesuatu, mereka dikerat seperti hulu tangkai gandum.

וְאִם־25
dan–jika

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

אֵ֭פוֹ
lalu
H0645

י מִ֣
siapa
H4310

יַכְזִיבֵנִ֑י
membuat-aku–pembohong
H3576

ם וְיָשֵׂ֥
dan–menjadikan

ל אַ֗ לְ֝
sia-sia
H0408

י׃ מִלָּתִֽ
perkataanku
H4405
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https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/2527.htm
https://biblehub.com/hebrew/1497.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/7950.htm
https://biblehub.com/hebrew/7585.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/7911.htm
https://biblehub.com/hebrew/7358.htm
https://biblehub.com/hebrew/4988.htm
https://biblehub.com/hebrew/7415.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
https://biblehub.com/hebrew/7665.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/6135.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/490.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3190.htm
https://biblehub.com/hebrew/4900.htm
https://biblehub.com/hebrew/47.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/539.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/983.htm
https://biblehub.com/hebrew/8172.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/7426.htm
https://biblehub.com/hebrew/4592.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/4355.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7092.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/645.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/3576.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/4405.htm


Jikalau tidak demikian halnya, siapa berani menyanggah aku dan meniadakan perkataanku?"


